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Béke velünk.
Az alkotmányos jog gyakorlásának 

sok izgalmat okozó percei elmúltak. A 
nagy napon túl vagyunk, a kedélyek le- 
csillái» Itak, a két ellenséges tábor szét
oszlott, s mintha misem történt volna, kiki 
napi munkája után lát, csak ítt-ott talál
kozik egy pár elégedetlen, a ki nem bir 
megbarátkozni a helyzettel s zúgolódik a 
történtek miatt.

így volt ez eddig s így lesz ezu
tán is.

A győztes örülni, a vesztes zúgolód
ni szokott.

Arra még nem mutatott precedenst 
senki, hogy egy tervét megvalósítani 
nem biró egyéniség minden utóhang nél
kül belenyugodott volna a sors intézke
désébe s ne kapkodott volna a legvéko
nyabb szálacska után is, amelynek segé
lyével véli tervét keresztülvinni.

Persze — azok a vékony szálacskák 
rendszerint nagyon is vékonyak szoktak 
lenni s csak arra jók, hogy a felizgult 
lélek inég egypár pillanatig reményked
jen.

Ez igy van most is.
Vannak néhányat!, a kik háborgó

TÁRCZA.
Október C>.

FélszAzada múlt már annak.
Hogy az őszi napsugara 
Kiőxzör font dic»k«*zorút,  
A vértanuk sirhaliaára.

Félszázadik múlt már annak. 
Hogy a magyar gyászba borult, 
8 a bánattól, mely ót érte. 
Vérzó szívó öMzeazorúlt.

A szabadság bajnokait. 
Akik buzgón küzdtek érte. 
Dicső, neiues. s nagy tettükért, 
Milyen hősi balál érte!

Mind halálba vitték őket.
A hazával nem gondolva . . .
8 meghaltak ók egytől-egyig; . . . 
Hősiesen, bátran sorba I

Az aradi temetőben
Pihen mind a tizenhárom. 
Nemes példát hagyva hátra, 
Örökségül e világon.

És e nemes örökséget,
A szivünkben hordjuk mélyen. 
8 a hazáért harcra kelni 
Mindegyikünk bátran k szén !

Fel áldozzuk életünk is,
Ha kívánja a hon tőlünk I 
Ha igy lesz csak boldog, szabad, 
Mindig ősi anyafuldunk 1

lelkűket azzal csititgatják, hogy nagy I 
hangon vesztegetést hirdetnek, hogy sza
bálytalan eljárásról álmodoznak, hogy 
törvénytelenséget emlegetnek, pedig: ha 
meg kérdezik saját józan eszüket még 
az is azt fogja mondani nekik : hazugság 
az állításuk.

Dicséretes rendben folyt le a válasz
tás.

Sem az egyik, seín a másik bizott
ság előtt nem történt legkissebb incidens 
sem.

A szavazó polgárok a legpéldásabb
1 rendben tisztességtudóan vonultak föl a 
! szavazó-bizottság elé s a múltban aiinyi- 
i ra gyakorolt gyalázatos sértegetéseket és 
i terrorizálást mellőzve szépen megfértek 

egymás mellett.
A liarcz nagy, a küzdelem erős volt. 
Mind a két párt kifejtette teljes 

erejét, minden ember mozgósítva volt s 
ezt igazolja az, hogy a kunszentmártoni 

I választókerületben még aohw srtu smtva- 
| zott le annyi ember, mint most.
! Öt évre ismét nyugton vagyunk. Pol- 
; gári kötelességünknek eleget tettünk kiki 
! a saját elve mellett kitombolta magát 
| meghányta vetette az ország és a kerü- 
; let ügyeit, előnyeit, hátrányait, fiú apa

Legyen tehát áldó», béke. 
Rajtatok óh dicső nagyok! 
Kik a haza szabadságát 
Védelmezve meghaltatok !

K.

ét
Október 6.

A .Kunszentmárton és Vidéke’ eredeti tárcsája.
Valami homály borult le. Előszűr csak 

ködbeveszóen, később az erdő, a róna s a fel
pörkölt falvak és városok romja is beléveszett a 
nagy sötétségbe. Ez már az éjszaka feketesége 
volt. Vagy maga az éjszaka. Ahol nem gyűl ki 
biztató fény, útmutató világ a benne mindenütt 
rom, pusztulás, megaludt ver. Istenem! Az egész 
otazág egy gyász volt: a Kárpátoktól az Adria 
ig merő siralomtanya. És a hajnalpirkadást Ili 
aba lesték, hiába várták. Hiába az ima, a fo
hász, a magyarok Istene könyöt teleit volt. A 
virradást hozó Hé iosz meg csak nem is mutat- 

I kozott. Minő kétségbeesés, minő keserves lemon- 
I dás töltötte be a sziveket I S a sötét napokra 

egy még feketébb nap támadt. Egy egész nem
zet jnjdult fel kínjára. Azt hittük, ez a rázkódás 
romba dönti a félvilágot. Felzokogtunk és ugyan 
mi történt ? I

Az aradi golgota vesztófáin tizenhárom 
hős eltorzult testei lengette az őszi seél. Az 

I csókolta, az simogatta okét.
I Tegnap még bolondul nyargalaszott októ-

ellen, testvér testvér ellen, jóbarát jóba
rát ellen küzdött s váljon miért? E pusz- 
tó szóért: elv.

Sokan hangoztatják ezt a szót, de 
nagyon soknak nem érti és igen soknak 
nincs is elve, csak mint mások eszköze, 
vakon mennek vagy erre vagy arra, 
tolják a mások szekerét és segítik elő 
a mások nagyravágyását, de a dolog fő
fő lényegét az egyéniség helyes megvá
lasztását csaknem teljesen figyelmen kí
vül hagyják.

Pedig a fő az, hogy kire bízzuk ma
gunkat s ügyeinket.

Mostani választásunkat ebből a szem
pontból tekintve szerencsésnek mondhat
juk, mert a megválasztott megyénkbeli, 
érdekeink azonosak, tehetsége, tudása és 
tapasztalt előzékeny jóakarata pedig már 
előre hinni engedik azt. hogy csak ugyan 
jól választottunk.

Reméljük a legjobbat. Az idő majd 
megtanít.

Mi pedig Kunszentmártoniak akár a 
győzők, akár a vésztők közé tartozzunk, a 
választásból kifolyólag ne tartsunk hara- 

i got vagy ellenségeskedést, hanem válvet- 
1 ve, egymást megértve munkálkodjunk 

közügyeink javításán.

bér szele, tegnap még kacagás töltötte be a há
zakat, ma a sir nyugalma lakik mindenekben. 
Belé van Írva a magyar föld minden füvébe, 
fájába, sziklájába, rögébe, hogy ezen a napon 
csak sírni lehet, vagy mélységesen hallgatni. 
Templomi áhitat, ünnepi csönd ül a szivekbe; 
ugyanez a nyugalom minden vidék minden tá
ján.

Október 6-ának reggelén megdobban min
den magyar ember keble. Történelmünk sok 
gyászos napot jelez, de magasztosabbat ennél 
soha. Még a fegyverletétel piszkos télije sem 
hatja úgy át a lelkeket, mint e nap szomorú 
einleke. Több, mint egy félszázad választ el tő
le, de varázsa minden időkön atal megmarad 
varázsnak; hallatara összeszorulnak a fogak, 
hogy nyomán imát rebegjünk, — a kéz ökölbe, 
hogy nyomán imára kulesolódjék.

Felséges gyásznapja vagy a magyarnak 
októbet 61

A mennyi gyalázat érte e hazát, annak 
minden megtorlása, mint lávatömeg igyekszik 
kitörni e napon, hogy aztán halk, lassú áhítat
ba folyon be é. Egy pillanatban megrendül a 
föld, hallani véljük a tizenhármak halálhörgé- 
sét, aztán lelki csönd áll be. miként ha az Is
ten keze simította volna végig a mindenséget s 
önkéntelen fohász tör fel az ajkakról. És min
den fohász az aradi kálvária felé röppen, ott 
forr össze a Tizenhármak szellemével, mi ott 
leng nma gyászter fölött s méla, de erős sejtel
met önt a telkekbe. Egyszer minden betelje-



Ha cgymstat megértjük, lia egymást , 
támogatjuk, akkor községünk föl virágzik, 
haladni fog. akkor valósággal béke lesz 
velünk.

Rákosi ViCtor tevéié a kunszentmártoni 
kerühihez.

Tisztelt polgártársak!
Kedves barátaim I

Misfél esztendeje, hogy hozzáfogtam a 
kun szent martoni választókerületben megsemmi
sült. - 'ttipot pártunk szervezéséhez sósak 
a kik ebben segítségemre voltak, mondhatják 
meg. hogy mii) nehéz mm.kát végeztünk. Né
kem senki «• tekintetben semmit a szememre 
nem vethet. A munkát jókedvei és örömest vé
geztem. mert nagyon megszerettem e szép tisz
ta megvár tiszamenti népet, nyájas községeit, 
barátságos hazait. Imi annyi kellemes napot töl
töttem.

Múlt hónapban a kun szent-mártoni kerü
lethez való viszonyomban hirtelen változás állt 
be. Egy regi kerületem, mely egyizben. pályám 
kezdetén, mikor meg sikerekben es hírnévben 
szegen) iró voltam, melegen felkarolt újra, fe
lem fordult szeretetével. Emu k mar több, mint 
egy negyedeve. Én a hivogatúsl állandóan visz- 
s'.autasitottam, mert megelégedtem Kun-Szent- 
Márton egyre fokozódó bizalmával, de azt meg 
kellett tennem, hogy kedves hajdunépem közé 
lemegyek. S mikor ott először öt év óta meg
jelentem. a népnek hozzám való hűsége és sze
retető oly elemi erejű lelkesedéssel tört ki. a 
minőt en meg mag un iránt soha életemben nem 
t: p ■sztaltiuii. S fértilétemre könnyes szemekkel 
állottam a tizez r főnyi tömeg közt, mikor ég- 
retoro eljenzessel egyhangúlag kikiáltott jelöltjé
nek. 8 ez ott annyit jelent, bog) a választás 
maga is egyhangú lesz, mely nekóin semmi 
anyagi áldozatomba se fog kerülni. Mert ezek 
olyan függetlenségi es 48 as férfiak, a kiknek 
lobogója meg a Banff. fele l>9í-iki özönvíz 
s • tm) s haliam ii s" tudtak elborítani. Ok meg 
akkor is győztek, mikor legszebb függetlenségi 
kerületeink elbuktak.. ÍS m kém nem szabad el- 
Jeiitmondanom. mikor a függetlenségi eszmének 
ez a soha be nem vett vara kitűzi ormára a 
lobogot s azon az en nevem van.

Az imént anyagi áldozatokról beszéltem. 
Ezt is tekintetbe kell venni az olyan embernek 
a kinek vagxona nincsen s az irótollab I el. Te
kintetbe keli venni az olyan embernek, a ki a 
mandátumát nem használhatja Jövedelmező üz
letekre, írért ezt liemesak becsületessége tiltja.

1
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sül! Es lény. Mert vájjon lehet-e. hogy ők 
a félistenek hiába harcoltak, hiába szenvedtek 
mártiro-.s got ? l.ehet-e, hogy a halhatatlanok 
szabad-.igig je csak rögeszme volt es nem szent 
ige. nem egy nemzet szivébe, agyába öntött tu- 
da*  ? Nekik magasztos céljuk volt, mert marti- 
romsagot csak magasztos célért lehet szenvedni 
oly felséges nyugalommal, a hogy ők végigszen
vedték ; az ő álmuknak valóra kell vállnia. 
Azok a beste lelkek kik elkövették a világ leg
nagyobb szégyenfoltját, magok is belátták en
nek igaz voltát. De a megkezdett munkát abban ; 
nem hagyh tták.

Ötvenkét év alatt nagy változásuk álltak 
be. Ma már nem bűn hazafinak lenni, csak 
rósz üzlet. Azért is ritka a jó hazafi, mint a ! 
fehér holló. Ma jogaink is vannak a törvény- I 
könyvhen. sajna! csak a törvénykönyvben, a ; 
napi életben vajmi kevéssé érvényesülnek. Ta- I 
Ián jóleinek is örvendünk, autonóm ország vn- I 
gyűlik, sz abad a regiekre való visszaemlékezés, ' 
nem tilos a magyar szó ; van iparunk, van tu- ¡. 
dományunk, művészetünk : gyatra p álunk, ha 
egyébben nem is. számban ; — boldog lehet I 
a magyar, m rt mindenünk van. l)e merre, hol ’ 
az ő almuk ? A miért klizdlek. miért a harcok ' 
gyilkos tüzel választottak életfeladatul, miért 
mártírhalált szenvedtek ? Valósult e ?. . Ha tán | 
felébrednének mélységes halotti almukból, ugyan . 
meg mérnök-e mutatni nekik n félszazad ered
ményeit. vívmányait? Kényes kérdés; nem 
bajos, de egyenesen nehéz ti válasz reá. I 

hanem már foglalkozása is kizárja \ajha Ma
gyarországon elkövetkezőének a.ok az idők, 
mikor a polgárok ingven valaető-jak meg hazá
juknak arra legerdemesebb fiait, mell akkor a 
mandátum nem lenne vásári portéka, mely a 
legtöbbet Ígérőnek ölébe hull, a képviselőség se 
lenne a gazdag/emberek kiváltság» es úri pasz- 
szi íja. hanem lenne az arra érdemes, bar sze
gényebb hazafiak kézében fegyver a nép joga
inak védelmére, orvosság a nép sebeinek gyó- 
gy Írására.

Isten veletek, testvérek, úgy volt megírva 
a csillagokban, hogy én másfele menjek De ez 
nem annyit jelent, hogy elszakadunk. Nem ! En 
valamint eddig, úgy ézentul is szives örömest 
s gi.eni fogok a knn-szent-martoni kerület min
den polgárán, a ki ignasi gos dologban hozzám 
fordul. Tál m a sors ukinta. hogy en. a ki 189G- 
bán oly véres és érász ikofc választáson mentem 
keresztül, most az országnak legtisztább kerüle
tét kapjam. Szivein fúj, mikor szemem előtt 
Kun Szent Márton szélJji utcai, tágas, szép, nagy 
házai, lombos fasorai fölmerülnek, szivem sajog, 
ha a sok kedves tiszamenti községre gondolok 
s eszembe jutnak az ismerős arcok is. kiket 
már megszoktam barátaimnak tekinteni. Bocsás
satok meg elszakadt 'testvéreteknek, ki búval 
szivében távozik, <1- nem tehet inast. azon
ban ott is, a hová megy. a haza függetlenségé
ért. a nép boldogságáért fog küzdeni.

Isten veletek! I.^en áldása legytn rajtatok, 
munkátokon és szegéhy, soka’, szenvedett ha
zánkon.

Budapest, 1901 augusztus hó végén.
Ülttel Viktor

HETI HÍREK.
Kunszentmáiton. október 6.

Tanító gyűlő*  A Tisza-alsé-járási taní
tókor f. hó 7-en Knnö'-ntmartonban a követke
ző tárgysorozattal fogja oszigyiiiéset megtartani: 
I. Olvasmány kezelés a 2 ik tiosztálynnk Péntek 
Elek helybeli tanító áltál. 2. Az óvoda népisko
la es középiskola kö'ti kapocs értekező Mester 
JaliöS )>usztahoki tanít«». 3. Gyakorlat) rajzoltató 
földrajz támlás vezér fonala ezimű müvet ismer
teti H >dek Eerencz p martfűi tunitó. 4. .Gyer
mek Világ*  ezirnii lap hasznos voltat ismerteti 
Mohács lslváu czibakhazi, kö/s. népiskolai igaz
gató tanító. 5. Veress János helybeli tanító a 
méhek élt elcltete.-ét mutatja be saját méh« seben. 
(>. Indítványok.

Te C'Udas kor, ti végtelen óriás félistenek ! 
Kifejezés nincs rentok. hasonlat teljesen kizárt 
valami. A ti fehkölt hagys.-igtok mellett eltörpül 
az ufód, a korotokat követő idő s annak min
den produktuma Vgy tűnik fel n 'keni az az 
idő, s benne ti dicső nagyok, mint egy kolosz- 
szális glória, egy képzelht télién nagy fáklya, 
minek lángjához a ti bámulatos hazaszeretete
tek adott tápanyagot s mi örökké lobogni fog. 
Vagy mint pgy oltár,, hova csak t.*rdencsusz\a  
közelíthet a satnya, gyáva hivő, honnan bizta
tás arad a becsülvlurzest, a hazaszeretetei ille
tőleg

Arad mezejéről suttogó hangok kelnek 
szárnyra. Talán az o szellemük mozdult meg? 
Felébredni készülnek siri álmukból, hogy ne 
csak alomban, de valóján lássák, minő is az a 
szabadság.

<)'. Térjétek siri ágyatokba. Még ne. még 
ne tekintsetek szét. A ti almotok még nem érett 
meg : álmodjatok tovább. A mit ma 52 eszten
deje m 'gkezdtetek, folytassátok. A ma*y.ir  bol
dog. Szabad neki megemlékezta rólatok, kik 
nagyjai vagytok minden időknek, s talán ma az 
ekeszarvához sem .,*11.

Álmodjatok eoik tovább. S ha majd diibö- ' 
rög fölöttetek a löld. ha akaratlanul megnyílik 
szemetek, akkor ébredjetek, ne késsetek. Az a 
ti időtök lesz.

Mert ma még csak október ti ika van.
0 ».

i Választások utón Az alkotmányos liá-
[ ború lezajlott s ma mar győzők és legyozöttek 
, visszatértek rendes polgári foglalkozásukhoz. A 
I pár nap előtti izgatottság ma egészen más ke- 
i délyállapotnak adott helyet. A gyóztes-k élvzik 

a diadalmámor édess «gét, a legyozöttek tneg- 
| adással viselik a bukás keserveit s kissé szé- 
| gyenkezve rejtőzködnek a nyilvánosság elöl. Az 

utcák zászlódisze nagyrészt eltűnt, csak itt-ott 
lenget még a szél nehány lobogót, amely ter
mészetesen a megválasztott képviselő nevét hir
deti nagy büszkén, inig a bukott jelölt zász
lói gondosan összecsavargatva nagy hirtelenség
gel fölkerültek a padlásra, eltevődvén jobb al
kalomra. Az utca is visszanyerte rendes képét, 
sót mintha a megszokottnál néptelenebb is 
volna, mert hat a sok kortes meg választó jiol- 
gár a harc fáradalmait otthon piheni ki.

— Viziutaink szaporítása. Gyométól Cson- 
grádig a Hármas-Körösnek hajózhatására végzen
dő munkálatokhoz a jövő év tavaszán hozzákez
denek. Ezzel egyidejűleg tervek készülnék a 
Hortohágynak, s a Sebes-Kőrösnek hajózhatására.

Halálozás. K o v á c s János volt kun
szentmártoni kereskedő folyó hó 2-án hosszas 
szenvedés után meghalt. A család a következő 
gyászjelentést adta ki: ..Sarkadi Nagy Zsuzsáim, 
úgy a maga mint egyetlen gyermeke, továbbá 
anyósa, sógornője, atyja, testvérei és a nagyki- 
terjedésú rokonság neveben fájdalomtól megtört 
szívvel jelenti a felejthe.len férjnek gyermeknek, 
testvérnek, vének, sógornak és rokonnak Kovács 
János kereskedőnek f. évi okt. 2-án délután 1 
órakor élete 41-ik, boldog házassága 12-ik évé
ben hosszas szenvedés után történt gyászos ki
múlását. A boldogulinak kilrilt tetemei az ev. 
ref. egyház szertartása szerint a kunszentmártoni 
alsó temetőben f. 1901. évi okt. 4-én délután 3 
órakor fognak örök nyugalomra tétetni. Béke 
lengjen porai felett! Sark;di Nagy Zsuzsáim, 

I mint felesége, Kovács János, mint gyermeke, 
Kurez Zsuzsanna. inuit édes anya. Kinibauer Te
réz, testvére, Sarkadi Nagy István apása. Sar
kad; N. Imre, Sarkadi N. István. Sirkadi N. Sm- 
tlor. sógorok, Kurez János és családja, mint ro
konok.*

Spanyolország mindig a romantika hazája 
volt. Már a rómaiak előtt meseországnak tűnt 

! fel u dúsgazdag Hispánia. Később a mórok em
beri kéz munkájával is feldiszitelték a magas 
hegyek, kék folyók gyönyörű országát. Csodála
tos, álomszerű, pillére«, oszlopos. színes, dúsgaz
dag épületekkel rakták tele a g.önyörü lejtőket, 
óriási oszlopsorokkal, melynek f j n a Korán ara
nyos, szent betűi csillogtak, melynek níndegyi- 
ke a drágakövek valóságos lige e volt. Itt van 
az Alhambraban a 12 stilizált or< sz ; n meses 
kútja, melyeknek fejére örökösen hull a kristály- 
csöppekké tört víz és eszünkbe jut az északi 
költő szonettja; mikor a forrás a romok közül 
odasohajt a nézőhöz, hogy

.Csalárdnak mondják a futó habot
Hová lett rang. hír. szerelem, dicsőség — 
l.ám, minden eltűnt óh ón itt vagyok.

A sötét, tarka ablakos folyosókon a múltak 
| árnyai suhognak s a széi elsohajt az ablak üve

gén és vegigsuhog az oszlopsoruk közt, hol az 
utolsó Abeneerages vére festette pirosra a padló 
fehér marványkoczkáját. És azután egy kihalt 
világ romjain e muit idők borúiméból megint 
vegigiagyog az arany napsugár. Spanyolország 
heg) ormain, újra csodalatos, kóesipkéből épült. 

I fehér paloták a spanyol renaissance kővirágos 
I csodái tanúidnak a pineák és cziprusok árnyán 

A spanyol hatalom meghódítja a szomszédokat, 
azután elnyúl Amerikába is. hogy azután egy 
dicsőséges fellobanással hamvába roskadjon es 
egy gyermekkirály kezéu tengődjék az egykori 
világbirodalom.

Erről az országról szól a Nagy Képes \ í- 
lágtörténel 135. füzete.



A 12. kötetes nagy munka szerkesztője dr. • 
Mtirczali Henrik, egyetemi tanár, Egyem kötet 
ara díszes fel bőrkötésben Ifi korona ; i'iizetenken. j 
is kapható 60 til étjével. Megjelen minden heten I 
egy Bizet. Kaphat > a kiadóknál (Révai Testvérek 
írod. Int. Rt. Budapest, Vili., Üllői-ut 18. (tt.) s 
minden hazai könyvkereskedés utján.

— Székely furfang. Poharaxgattak a szé
kelyek vasárnap délután a korcsmában Folyt a 
beszed erről, arról. Napidolgaik tárgyalása köz
ben előkerült egy egv tréfa is. Egyszer rákerült 
a beszéd az evesre. Ki mennyit tud megenni.

- Ki fogad velem. — szól egyszer egy 
suhane — hogy egy óra alatt megeszem egy 
bárányt!

Fogadnak. A pénzt összeadják hamar égy 
bárányt kerítene; a bőrét lerántják s úgy egész
be kisütik, azzal odateszik a legény elébe. A 
legény maga elébe veszi a tálal leül’vele a fa
lióra alá, levág egy darabot s mikor jóllakott, a 
többit férttette, jó lesz holnapra.

A mások akkor vették észre a furfangot. A 
legény faliórát órtelt, mely alatt ülve megeszi.

Kivonat az. állami anyakönyvböl. Sz"pt 
28 tói okt. 4-ig. Születet: : Jauernik Karoly, 
Tomonieka Karoly. Kövér Márton. Kis Tóth Ilo
na, Kakuk Rozália. Varga Mihály, Majzik Mihály. 
Kerekes Gergely Mihály. Szirom Rozália, Kadar 
János, l*.  Nagy Lajos, Horváth Géza, Ákhitn Fe
renc. Házasságot kötöttek : Tóth József Szi
lák Anna, Borbán Sándor - Kis Sarolta.

C S A R N 0 K.
A viszontlátás.

A kényelmesen berendezett garzon lakás- : 
nak nappalt szobájában kelten ültek: a házi 
gazda Elemér és most érkezeti vendége Kovács | 
Dezső, aki bevégezve tanulmányait egy évig 
külföldön volt tapasztalatokat gyűjteni s tanul- ' 
manyait bóviteni. Ma érkezett vi-sza szülőváro- | 
saba : első útja kebelbarátjához Elemérhez ve
zetett.

Rendkívül meleg üdvözlés után Dezső úti I 
élemenyeiról beszelt b.iratjanak., nzut iii hirtelen i 
minden átment nélkül malabus hangon foly- 1 
tulta:

Mégis különös, hogy az ember szive 
in ly változó. Hisz az emberi test alkatrészei 
csak minden két év alatt változnak át - ujul- ' 
nak meg az anyagcsere által - ezt mondja a | 
tudomány miért van hat, hogy a női szív i 
egy rövid év ¡Jatt úgy megváltozik?

— Kérlek barátom — válaszola Elemér — 
te csak nem akarsz, nekem hinni. Szavamra 
mondom, hogy Juliska most sem érez másként, 
mint egy év elő.t. Szive most is a tied s most 
mar bizonyosan tudja itthon leted, epedve var, ! 
tűig te itt sö ét gondolatokkal foglalkozol, szi
vedbe a féltés ördöge tanyát üt itt és feketének 
latod, azt ami a legtisztább, a legfehérebb, a 
helyett, hogy meggyőződni iparkodna! helytelen 
feltevéseid ulaptalansagáról.

- De a hír barátom ! A kósza hír és Gé
za levelei mind azt mondjak, hogy bizony Ju
liska legkevésbé sem utasította vissza a fiatal
emberek hódolatát, sót a te udvariasodat nagyon 
is nyiltan fogadta. Sétakocsizásuk alatt te voltai 
boldog kísérőjük, páholyukban állandó helyed 
volt. — egy szóval nyilt dolognak tekintette min
denki, hogy te vagy a szép Kalmár Juliska vő
legény jelöltje. Lásd — engedd meg, hogy egy 
forrón szeretetett leányban es egy kedves barát
ban annyira csalódnom kellett.

Erdős Elemér kényelmesen elnyujtózva egy 
pamlagon hallgatta barátja keserű kifakadásait s 
mig kezei idegesen simogatták selymes szőke 
bajusza szá ait. gondolatai azzal foglalkoztak, 
hogy mikép kellene ezt a meggyük érésedéit 
Ofhellót a jó útra teríteni, azokat az ideákat a 
fejéből kiverni és meggyőzni arról, hogy ó nem 
akarta barátja ideál al tneghódiaui és ezt nem 
is tette. Ha udvarolt a lánynak azt csak idő 
töltésből tette és uem is vették másként. O jól 
ludja, hogy Juliska csak Dezsőt szereti, de mit 
ér mindez, ha Dezső kétkedik szavaiban. Amint 
barátját ismeri, tudja, hogy ez nem fog lépése
ket tenni, hogy megbizonyo.odjék Juliska érzel | 
nieiről, inkább kész lesz makacsságában újra cl- I 
utazni es a leány nem mehet utána, hogy visz- I 
szahivja.

Hirtelen jó gondolata támadt. Felugorva a I 
pamlagról barátja elé lepett: •

\ árj Dezső egy eszmém van. s neked 
ell kell azt fo'adnod. Itt nem akarsz két szivet, 
ni.ir mint a Juliskáét és a tiedet megsemmisite- 
ni. Kissé különös eszme, de azt hiszem megfog
ja hozni a kívánt eredményt, de add szavad, 
hogy megteszed azt. amire kérlek.

— Hagyd el barátom. Egész eleiünk csa
lódások láncolata, és mar megszoktam, hogy 
sorsom úgy vegyem, mint egy megmásíthatat
lan tényt, amit egy felsőbb lény bccsat rám. 
Sorsom az, hogy folyton csalódjam abban, kibe 
a legnagyobb bizalmam helyezem. Tálán mar 
nőm is olyan nagyon fáj ez a szív, mit a köze 
leibe az érzelmek központjának neveznek.

Elemér azonban nem állt el a tervétül és 
annyi érvét és okot hozott fal annak a bizonyi- 
tásara. hogy Dezső kapitulálni volt kénytelen.

Délután azután dobogó szívvel, de még 
mindig kétkedő gondolatokkal lépte át Juliská- 
ék lakásának küszöbét. Olt minden a régi volt 
A piros szekfük. a nefelejta szemű lobeliák, a 
büszke rózsák most is mosolyogva tekintettek 
rá, még a Sajó kutya is farkcsóválva üdvözölte, 
mint régebben, mikor jogász korában ebben a 
házban mineennapos vendég volt.

Kopogásra egy csengő leány haog felelt s 
ő belepve maga előtt látta a leányt Dezső, Ju
liska ! hangzott egyszerre azután pgr pillanatig 
szótlanul nézték egymást. .Olt a szerelem oly 
gazdag érzelemben es oly szegény szavakban. 
Pár pillanatig boldog volt Dezső nagyon, de 
azután ismét felütötte fejét lelkében a féltékeny
ség, hátha nem szeret mar s a viszontlátás csak 
azért kedves neki; mert régen nem látta s csak 
pillanatig tartó, múlandó öröm az a bájos leány 
arezán. A között a szerelem' felett és meghajtva 
magát, mosolyogva monda :

— Nagyon óhajtottam látni Juliska kis
asszony. és Erdős Elemér is megkért, hogy 
mentsem ki ót. mivel ma néni teheti tiszteletét, 
sürgős ügyei elutazni késztetik. Azonban bucsu- 
üdvözletét általam küldi e levélke által.

Igy szólt és átadta Juliskának a levelet, 
szemei azonban fiirkészóleg vizsgáltak a leányka 
arczát, hogy minő hatással lesz rája Elemér ne
ve, elutazása es a levele.

Ju'iska édes mosolylyal az ajkán átvette*  
a levelei és letéve az asztalra minden zavar és 
letéve az asztalra, minden zfcvar és pirulás nél
kül azt felelte, hogy sajnálja'Elemért hogy el 
kelleit utaznia s igy nem leltet tanúja n fölött 
Valii örönenek. hogy Dezsőt újra viszontláthatja 
oly hosszú idő múltán.

Vidám cseveges közt telt el a délután. A 
mama is latható örömmel fogadta a hazatért 
Dezsőt, hiszen mar régen egymásnak szanta a 
fiatalokat.

Az est kezdte bontogatni sötét fátyolét, 
mikor Dezső a bucsuzásra gondolt. A délután 
folyamán meggyőződött, hogy Juliska csakugyan 
nem változott. Elemér barátja pedig csak az ó 
kedvéért járt ide oly gyakran es azért fogadtak 
oly szövessen. Ami legjobban meggyőzte, m 
asztalon levő és nteg mindig felbontatlan levél
ke volt. Azt gondolta ki ugyanis Elemér, barát
jának meggyőzésére hogy menjen az el Juliská
hoz es jelentse az ö elutazását. Ha Juliska sze
reti Elemért sajnálkozni fog nagyon és a levert
ség észrevehető lesz rajta, mit Dezső tudni fog 
mire magyarázni. Azután a leány bizonyosan 
iparkodni fog a levelet felbontani, hogy az el
távozott kedves búcsúszavait szemeivel lássa 
s tálán pár könnyet hullasson a sorokra De a 
levél most is ott fekszik érintetlenül, pedig eleg 
alkalma lett vo’na a leánynak, hogy a levelet 
elolvassa. Juliska a konyhára is kiment, hogy 
a vacsora iránt intézkedjék, de e levélre nem 
gondolt.

Mikor azután másnap Elemérrel együtt újra 
látogatást tett, és ekkor újra meggyőződött, hogy 
a pletykák rossz akaratú rágalmak akkor 
mar hitt és ma Dezső a legboldogabb vőlegény 
aki boldogságát annak a levélkének köszönheti, 
mely a Juliskáék asztalán felbontatlanul hever.

I.éva; K<-la.

2500 
1901. aü.

Hirdetmény.
Az adóköteles személyek és tárgyuk 

összeírása (konskripcitó) az 1902 — 1904 
évekie nézve október 7-ikén, hétfőn reg
gel 8 órakor kezdetét veszi. Hogy az 
összeírás milyen sorrendben történik, azt 
a városház kapuja alatt kifüggesztett táb

lásat mutatja. Felhivatnak a lakosok, hogy 
az összeírás idején otthon tartózkodjanak 
vagy maguk helyett olyan valakit állítsa
nak, a ki az összeírok kérdéseire pontos 
feleletet tud adni, nehogy téves fölvéte
lek történjenek. Az adókönyvecskéjét a 
f. évi adó beleiratása után mindenki kéz
nél tartsa s az összeirók részére asztal
ról, székekről és tágas világos helyiség
ről előre gondoskodjék.

Kunszentmárton, 1901. szeptember 10.
Nagy Zoltán. Fazekas László,

jegyző. főbíró.

4081
ki. 1901.

Hirdetmény.
Közhírré tesszük. hogy Kunszentmár

ton község tulajdonát képező alább irt 
javak és javadalmak, úgymint:

1. A Fekete őrvényszögi föld 1198 
korona kikiáltási árral.

2. A Muszáj korcsma 720 korona ki
kiáltási árral.

3. A vásártéri bormérő helyiség 114 
korona kikiáltási árral.

4. A Körösi halászati jog 450 korona 
kikiáltási árral.

5. A tégla cserép üzlet 1902 év 
január 1-ső napjától 1904 év deezember 
hó 31-ik napjáig terjedő három egymás 
utáni évre.

fi. A vermek helye 200 korona ki
kiáltási árral 1901. év november 1-ső 
napjától 1903 év szeptember 30 napjáig 
terjedő három egymásutáni évre.

Kunszentmárton községben a község
háza tanácstermében 19 0 1. évi októ- 

i b e r h ó 1 6-i k n a p j á n délelőtt 9 
órakor tartandó nyilvános árverésen a 

, legtöbbet Ígérőknek haszonbérbe s il'-'tó- 
j lég a tégla cserép üzlet . vállalati >g 
' adatni.
I Mely árverésre az árverelni kivánó- 
l kát azzal hívjuk meg, hogy a kikiáltási 
i ár 25°« kát hozzák magukkal, s az árve

rési részletes feltételeket a hivatalos órák 
! alatt a községi főjegyzőnél megtekint- 
i1 hetik

Fazekas László, 
főbíró.

Kormos Károly, 
főjegyző.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az orosházai takarék pénztár végre- 
hajtatónak ifjú Terecskei József és neje 
Bíró Mária végrehajtást szenvedettek el- 

I leni végrehajtás ügyében a kérelem kö- 
1 vetkeztében a végrehajtási árverés 340 

korona tőke, ennek 1900. évi deezember 
hó 27-től járó 8n« kamatai 31 korona 90 
fillér s jár. 19 korona 50 fillér végrehaj
tási már megállapított, valamint a jelen
legi 20 korona és a még felmerülendő 
költségeknek, továbbá az ezennel csatla- 
kozottnak kimondott kunszentmártoni ta
karékpénztár 040 korona töke, s járulé
kai — az O kécskei takarékpénztár 060 
korona s járulékai, és llfio korona s 
járulékai a kunszentmártoni takarék pénz
tár 460 korona s járulékai iránti köve
telése kielégítése végett az 1881. évi 
fio-ik törvényezikk 144. §-a alapján és a 
146. §-a értelmében a kunszentmártoni 
kir. járásbíróság területen levő t’zibakhá
za községben fekvő, a czibakházai 1174. 
számú telekjegyzőkönyvben végrehajtást 
szenvedők tulajdonául felvett Af 1 sor



2:'5 hely rajzíszámu házra N 174 udvarral 
2o é) korona ezennel megállapított ki
ki ilt.isi álln i következő feltételek mel
lett elrendeltetik.

1 Az árverés megtartására határidő 
ül 19 I. évi okt ó b e r h ó 30 n a pj á- 
li a k <1 e I e I <> t t i 10 ő r á j a Czibakhá- 
za községházához tűzetik ki.

2 Ezen árver.sen a fennt körülirt 
in.’itlan a kikidtási áron alul is el fog 
adatni.

3 Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10° «■ át vagyis 200 
koronát készpénzben. vagy az 1881. 60 ik 
törvény c ikk 42 szakaszában jelzett ár- 
fi |ya in ia: számítót és az 1881. évi 
november hó 6 áll 3333. szám alat kelt 
igazságügy ¡miniszteri rendelet 8 szaka
szában k i ■l 'it ovad kképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni.

4. vev i köteles a vételárt az árve
res jogerőre emelkedésétől számított két 
egyenlő részletben 20 napi időközben 
minden egyes vételári résziét után az 
árverés napj-tol számítandó 6" »kamatok
kal együtt, az 1881. évi deczen-ber hó 
ti án 39425. szám alatt kelt igazságügyi
miniszteri rendeletben előirt módon a , 
szarvasi kir. a I-hivatal, mint bírói letét- j 
pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utólsö részletben fog ' 
beszámíttató.

Kelt Kunszentmártonban 1901. évi ■ 
július hó 20 ik napjait.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi ; 
hatóságnál.

Ih1. Táticzos. 
kir. albin».

Kapható Kunszeiitmártonbai) : Lukacs Andor. Netzasek Rezső gvogvszcrtaraiklian

ÉLETKEHTŐ j
Megfojt ez az GYÓGYSZERTÁR

gyakran a pontos óra. átkozott köhögés !

V a I ó il I

schwíicii Remo'.' o" zsebóra 
kitiltó minőségién 

h á i*  o m rf<> 1*  i n t
(és a pu»tsk»ltM-|r) 

utánvét mellett rendelhető

SERÍEYI órásról
Budapest. VII Er/*>«*l!ft-kőrut  »/. Leni

Képes árjfítHék ingyen.

<V oö<‘oöA4 /» a à a a A Á A A A

Meghívás.c?

alakuló közgyűlést
tintának, melyre az érdeklődő idegen 
szakmabeliek fa tfazteletti) meghiviitnak.

Kunszentmárton. lttoi. • zept. 22 én.

Az ideiglenes veze őség.
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I ..................................................................................................Mészáros H. Károly 

oki. zenetanár Szentesről, tiszteletié! értesö a helybeli t. 
közönséget, hogy hetenként két szabad napja vau, a mikor 
is a legnagyobb készséggel volna kjlan’ó e napokon 
Enrszentmártonban órákat adni azeti ak, kik l:c£eiii'ri, ín-
vétózni, zongorázni vagy énekelni óhajtanak taiiülüi.

Szives megkereséseket e lapok kiadóhivatalába 
kérem küldeni. kiváló tisztelettel

IfiÉSZÁRCS H. KÁROLY
oki. zenetanár.

Éljen!
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köbiiiré«, rckcdt-i'K «•* rlnyiilkn»». 
da» ellen gyors é» biztos butának 

Egger mellpasztillái, 
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő Ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona. 

I'robndoboz 50 fillér. 
Fő é» hzetkillde>i raktnr : 

w A n n D“

Oh juj!

Eçuer inellpasztilla <-*aklia- 
mar m- ggyógjitatt.

Clayton & Shuttleworth 
mezögazdasagi gépgyárosok (») Budapest

»Ital a Itgjutányotabb árak mellett ajánlatnak:

minden egyet) ¿»idaii.nl '¿épek.

locomobil- és cséplőgép-gyára.

TÆïFr E*» «MâaHBSMMMfcMM.
Nyom. Csaumly József könyvnyomdája Kunszeutmartuu.

Lincolnt törzsgyárunk a világ le -nagyobb

Kénlrtn irj'/méMi híré 
m^rra él *?r»ranv 

hUUrtnrk.

.. . -■. • . ■ i •
Locomobil és gőzcséplőzép-készletek .■..lmall.1.l0,dll 

j«r»ánv-<-'«ptifakpek. I«h»rp nfpISk. tlt’tllö ro'Uk. konkol) őzök. kaizklö- ti 
irMöckpek. «zenaeyojtök, boronkk.

„Colnmbia-Drill“
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